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Traduction
Texte

Colophon.
Épilogue du Martyre de Martha 

La  bienheureuse  Martha  fut  couronnée  le  dimanche  de  la  grande  fête  de  la
résurrection.
Une bienheureuse, celle qui les avait  enterrés [i.e.  Martha et son père Pusiy],
célébrait leur mémoire chaque année chez elle, auprès des prêtres, membres de
l'Église, durant toute sa vie. Après son décès, sa maison resta au fils de son frère.
Lui  aussi  célébrait  assidûment  leur  mémoire,  selon  l'habitude  de  cette
bienheureuse. Lorsque le fils de son frère décéda, il laissa deux fils. Un certain
temps après son décès, ils se disputèrent les reliques des saints. L'un d'eux voulait
les diviser entre lui et son frère, qui finit par partager en deux la maison de cette
bienheureuse.
Cela fut connu [et remonta] jusqu'à Mar Ṣaumaï, digne de bonne mémoire, évêque
de Karkā. Il les persuada tous deux de le laisser emporter [les ossements]; et il les
confia aux gens de l'église de Karkā afin de les garder en bonne commémoration, et
pour que ce soit un précieux trésor dans l'Église du Christ.
Ceci fut réalisé par l'évêque Mar Ṣaumaï en la huitième année du roi Wahrām
(Barharan), fils de Yazdgird, quatre-vingt-neuf ans après leur couronnement.

Traducteur(s)Chiemi Nakano (intégrant les variantes du ms de Berlin)

Description
Analyse du passage

Un évêque du nom de Ṣaumaï, titulaire du siège de Karkā d-Ledān apparaît aussi
explicitement dans le Martyre de Jacques le notaire, §§ 16-17. Il figure également
dans la liste des signataires du Synode de Mār Yahbalaha en 420.
Pour  l'Histoire  de  Martha  et  sa  famille,  voir  en  grec  Sozomène,  Histoire
ecclésiastique II, 11.
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